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Encontrando a Nuestro Señor 
a través de la 

Adoración Eucarística
Aunque hay muchas maneras de 

orar y cultivar la relación con 
el Señor, hay algo profundamente 
íntimo en pasar tiempo con Cristo en 
la Adoración Eucarística. Allí, en la 
quietud, lejos de todas las distraccio-
nes del mundo, podemos escuchar la 
voz de Dios con mucha más claridad, 
sintiendo su presencia de maneras 
palpables y que cambian la vida.

Este fue ciertamente el caso de 
una feligresa de San Isidro, Ruth Pen-
dilla, cuya experiencia en adoración 

en el 2014 comenzó su proceso de conversión.
“Estaba pasando tiempo en adoración y experimenté lo 

que ahora creo que fue un encuentro espiritual con Jesús,” dice 
Ruth. “Sentí su presencia dentro de mí. Tan pronto como salí 
de la iglesia, realmente quería gritarle al mundo: ¡Jesús está 
realmente aquí! Él está presente en la custodia, ¡vengan a ver! 
“Eso provocó un cambio [completo] en mi vida. Desde enton-
ces, mi amor por Jesús, los sacramentos y mi fe ha crecido, y 
me siento más que bendecida.”

Ansiosa por ayudar a otros a experimentar un encuentro 
similar con el Señor, Ruth dice que tiene la bendición de servir 

continúa en la página 8

Though there are many ways 
to pray and cultivate one’s 

relationship with the Lord, there 
is something deeply intimate 
about spending time with Christ 
in Eucharistic Adoration. There 
in the stillness, away from all the 
distractions of the world, we can 
hear God’s voice so much more 
clearly, feeling His presence in 
tangible and life-changing ways.

This was certainly the case for 
St. Isidore parishioner Ruth Pendilla, 
whose experience in adoration back in 2014 began her 
conversion process.

“I was spending time in adoration and I experienced 
what I now believe was a Spiritual Encounter with Jesus,” 
Ruth says. “I felt Him and His presence within me. As soon 
as I walked out of church, I really wanted to yell out to the 
world ‘Jesus is truly here! He is present in the monstrance, 
come and see!’ That brought about a [complete] change in 
my life. Since then, my love for Jesus, the sacraments and 
my faith has grown, and I feel beyond blessed.”

Eager to help others experience a similar encounter 

Our Eucharistic Lord is available to St. Isidore 
parishioners 24 hours a day.
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Each month of this year arrives with nev-
er-before experiences. 2020 has contin-

ued to batter us with disruptions: in July we 
once again were prevented from gathering 
in church for our Masses, and now at the 
end of the summer returning to school is in 
question for many families. Thankfully our 
parish school is not under the restrictions of 
the Public School Department so we have im-
plementation plans in place for our children 
to be in their classrooms safely this fall.

But disruption can be paralyzing. Since 
fear is at the root of our society’s panicked behavior, this 
global pandemic can leave us feeling powerless. And 
one response is to lash out, whether with conflicts in the 
family or protests in the street.

As parishioners of St. Isidore we can ask how we should 
be responding to this trial. Are we supposed to be agitated, 
angry, acting out? What is our responsibility today? One ques-
tion recognizes the extraordinary power we possess. Many 
of our neighbors, it is true, react to this environment as 
humans. As baptized Catholics, however, we are the ambassa-
dors of God on earth. We are here to represent the power of 
heaven, and our actions here reflect this power.

Have we lived in prayer? Knowing that our prayers 

guide the course of human events, have we 
made them a priority, or have we allowed 
ourselves to look like our neighbors, rushing 
around like chickens with our heads cut off?

When we assess the use of our time, we 
must make a spiritual examination — “Have 
I lived as someone who knows that Jesus is 
Savior of the world? Have I taken my best 
time to be in conversation with Jesus? Have 
I checked in with the one who is in charge 
to see what my marching orders are?”

Here at St. Isidore’s we have the ex-
traordinary blessing of Eucharistic Adoration: the ability 
to be in the presence of Jesus at any hour of the day or 
night. Have you put yourself in the presence of God to 
see yourself in the light of eternity? As our world reveals 
it has no defense against collapse, you should be clear on 
who you are allied with.

I’m praying for you and keep me in your prayers as well.

Sincerely yours in Christ,

Rev. Avram Brown, Pastor

August:  Responding to Today
A Letter From Our Pastor

Dear Parishioners,
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Una Carta de Nuestro Pastor

Con la llegada de Agosto, me resulta difícil creer que 
el verano está por terminar. Por supuesto, algunos de 

nosotros estamos tratando de aprovechar esas últimas 
vacaciones, o simplemente disfrutando de una “estadía” 
en casa, sumergiéndonos en la gloriosa temporada de 
verano por unas pocas semanas más. Pero en su mayor 
parte, estamos comenzando la transición de vuelta al 
ritmo de nuestras rutinas de otoño.

Una vez escuché una cita de un psicólogo que dijo que el 
tiempo parece pasar más rápido a medida que envejecemos 
porque estamos experimentando menos “primeras”. Cuando 
continuamente experimentamos cosas nuevas, el tiempo 
tiende a detenerse mientras las vivimos. Después de haber 
repetido esos eventos en numerosas ocasiones, ya no nos 
desconciertan mucho, y antes de que nos demos cuenta, 
han pasado meses, las estaciones han cambiado y es hora de 
comenzar nuevamente el ciclo anual.

Sin embargo, no debemos permitir que nuestro tiempo 
sea algo que simplemente evada nuestro alcance, goteando 
entre nuestros dedos. Después de todo, el tiempo mismo, 
cada momento en esta tierra, es un regalo de Dios. Cada 
uno de nosotros tenemos 24 horas hoy y siete días esta 
semana para usar este tiempo como queramos. 

Al final de este verano, tenemos la oportunidad de 
reflexionar sobre cómo elegimos usar nuestro tiempo estos 

últimos meses. ¿Reservamos tiempo para rezar? ¿Hemos 
dejado tiempo para servir a los demás? ¿Dedicamos 
tiempo cada día para servir a Dios?

Cuando evaluamos el uso de nuestro tiempo, 
debemos hacer un examen espiritual: “¿He sido un 
buen administrador del tiempo que se me ha dado?” 
Quizás ahora sea un buen momento para hacer algunos 
cambios en nuestras vidas y participar más. No hay 
mejor momento que en este momento para buscar 
formas de servir a Dios, a nuestra parroquia y a quienes 
nos rodean. ¡Esto es lo que significa ser un buen 
administrador! 

A medida que los días flojos del verano dan paso a la 
rutina y a la actividad del otoño, recuerden mantener a 
Dios en sus corazones, en sus mentes y en sus oraciones 
mientras continuamos nuestro viaje de entrega como 
familia parroquial. 

Por favor oren por mí mientras yo sigo orando por 
todos ustedes. 

Sinceramente suyo en Cristo,

Padre Avram Brown, Párroco 

Agosto: Respondiendo a Hoy
Queridos feligreses,
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MEET TOMAS HERNANDEZ: 
Growing in Faith Through the Sacraments and Service

Three years ago, parishioner Tomas Hernandez 
experienced a deep conversion of heart while 

praying in front of the Blessed Sacrament.
“I’m a cradle Catholic, but during middle 

school and high school, I strayed away from the 
faith and the sacraments,” he says. “Then, three 
years ago, I was tired of hurting so much from 
what society was telling me to do, the things that 
society said would bring me happiness. I paid a 
visit to the Blessed Sacrament, and while I was 
there, I found the peace that I had been looking 
for out in the world. I surrendered to Jesus that 
day, and ever since then I have been drawn to the 
sacraments. Only through the sacraments have I 
been able to find that peace.”

Tomas was born in Mexico, and emigrated 
with his parents and older brother to the United 
States when he was 6 years old. After living in both California 
and Oregon, the family settled in California and became 
parishioners at St. Isidore. After his time away from the Church, 
he is happy to be a part of the parish again.

Because of his reversion experience in front of the Blessed 
Sacrament, Tomas has a deep devotion to the Eucharist. 

“The Eucharist means everything,” he says. “The fact that 
the priest can say the words that Jesus said, and just like the 
Word was made flesh, by those words the bread becomes His 
Body and the wine becomes His Blood. It may not look like it 
or taste like it, but once you receive it, you just can’t explain it! 
It makes me want to hug the next person I see. It’s an amazing 
feeling of freedom, peace and assurance.

“The most important thing for me has been to reach out to 
the sacraments,” he adds. “They give us grace, and we go to the 
Father through that grace. The sacraments are key to receiving 
that grace, which allows us to continue on our beautiful 
pilgrimage in this world.”

Shortly after returning to St. Isidore, Tomas was asked if he 
would like to sign up for an hour of adoration each week. This 
practice grew to several times a week, and soon Tomas began to 
look for more ways to get involved at the parish.

“I was asked if I wanted to be a part of the Parish 
Council, so I prayed on it and discerned that it was something 

I wanted to be involved in,” he says. “I was also 
asked by other parishioners if I wanted to usher 
during Mass. At that time, when I would see 
the ushers in church, I’d think, ‘I don’t know 
if I could ever do that!’ But when I told they 
were short ushers and asked if I could help, I 
thought, ‘This is a call from Jesus, and I can’t 
say no to Him!’ Since then, it has really been 
a blessing, and I always try to look for people 
who are in the same place I was before. Maybe 
they’re just waiting for that call from Jesus, for 
His instrument to ask, ‘Do you want to help?’ I 
just want to pass on that blessing.”

Tomas also helps to coordinate the parish’s 
Spanish Masses, is a member of the Knights of 
Columbus, and helps out with Confirmation 
preparation as well as youth ministry. When 

COVID-19 brought parish activity, Mass and the sacraments to 
a halt, it was difficult for him to be away from the parish, and 
especially Jesus present in the Eucharist — but he also found 
unexpected blessings.

“COVID actually affected me in a positive way,” Tomas says. 
“Since I didn’t know when I was going to receive the sacraments 
again, it helped me to walk a thinner line, to make sure I was 
doing the right things. Lent was really fruitful for me, so it was a 
blessing in that way. Even though I wasn’t able to receive Jesus, 
I still believe He is in control of everything, and allowed this to 
happen for a reason.”

Going forward, Tomas is looking forward to seeing what 
God has planned for him.

“I was away from Jesus for so long that right now, I just 
want to focus on Him, discern my vocation and see what He 
has in store for me,” he says. “By being close to Him, close to 
the sacraments, and close to the parish, I can find out what my 
vocation is through my obedience to Him — and anything I can 
do to please God and help the parish is the least I can do.

“Don’t work for the worldly things — work for the things 
in heaven,” he adds. “By doing things like serving the parish, 
you work for the heavenly things. Helping out with a simple, 
humbling job like ushering can be so amazing because you just 
get to give back. It’s really awesome.”

Because of his reversion 
experience in front of the 
Blessed Sacrament, Tomas 

Hernandez has a deep 
devotion to the Eucharist. 
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CONOCE A TOMAS HERNÁNDEZ: 
Creciendo en la Fe a través de los Sacramentos y el Servicio

Hace tres años, el feligrés Tomas Hernández experimentó 
una profunda conversión de corazón mientras oraba fren-

te al Santísimo Sacramento.
“Soy un Católico de cuna, pero durante la secundaria y 

la preparatoria, me alejé de la fe y de los sacramentos,” dice. 
“Entonces, hace tres años, estaba cansado de ser lastimado 
por lo que la sociedad me decía que tenía que hacer, y las 
cosas que la sociedad decía que me traerían felicidad. Hice 
una visita al Santísimo Sacramento, y mientras estuve allí, 
encontré la paz que había estado buscando en el mundo. Ese 
día me entregué a Jesús, y desde entonces me he sentido 
atraído por los sacramentos. Solo a través de los sacramentos 
he podido encontrar esa paz.”

Tomas nació en México y emigró con sus padres y su 
hermano mayor a los Estados Unidos cuando tenía 6 años. 
Después de vivir en California y en Oregón, su familia se 
estableció en California y se convirtieron en feligreses de San 
Isidro. Después de su tiempo fuera de la Iglesia, está feliz de 
ser parte de la parroquia nuevamente.

Debido a su experiencia de reversión frente al Santísi-
mo Sacramento, Tomas tiene una profunda devoción a la 
Eucaristía.

“La Eucaristía lo es todo,” dice. “El hecho de que el sacer-
dote puede decir las palabras que Jesús dijo, y al igual que la 
Palabra se hizo carne, por esas palabras el pan se convierte en 
Su Cuerpo y el vino se convierte en Su Sangre. Puede que no 
se vea o tenga un sabor similar, pero una vez que lo recibes, 
¡simplemente no se puede explicar! Me dan ganas de abrazar 
a la siguiente persona que veo. Es una sensación increíble de 
libertad, paz y seguridad.

Lo más importante para mí ha sido recibir los sacramen-
tos,” agrega. “Nos dan gracia, y nosotros vamos al Padre a 
través de esa gracia. Los sacramentos son clave para recibir esa 
gracia, que nos permite continuar nuestra hermosa peregrina-
ción en este mundo.”

Poco después de regresar a San Isidro, le preguntaron a 
Tomas si le gustaría inscribirse para una hora de adoración 
cada semana. Esta práctica creció a varias veces a la semana, 
y pronto Tomas comenzó a buscar más formas de involucrarse 
en la parroquia.

“Me preguntaron si quería formar parte del Consejo 

Parroquial, por lo que recé y discerní que era algo en lo que 
quería participar,” dice. “Otros feligreses también me pre-
guntaron si quería ser ujier para la Misa. En ese momento, 
cuando veía a los ujieres en la iglesia, y pensaba, ‘¡No sé si 
podría hacer eso!’ Pero cuando me dijeron que tenían pocos 
ujieres y me preguntaron si podía ayudar, pensé: ‘¡Este es 
un llamado de Jesús, y no puedo decirle que no!’ Desde en-
tonces, realmente ha sido una bendición, y siempre intento 
buscar a personas que estén en el mismo lugar en el que yo 
estuve. Tal vez solo están esperando esa llamada de Jesús, 
que use su instrumento para preguntar: “¿Quieres ayudar?”, 
Solo quiero transmitir esa bendición.”

Tomas también ayuda a coordinar las Misas en español de 
la parroquia, es miembro de Caballeros de Colón y colabora 
con la preparación de la Confirmación y el ministerio juvenil. 
Cuando COVID-19 detuvo la actividad parroquial, la Misa y los 
Sacramentos, fue difícil para él estar lejos de la parroquia, y 
especialmente de Jesús presente en la Eucaristía, pero también 
encontró bendiciones inesperadas.

“COVID realmente me afectó de manera positiva,” dice 
Tomas. “Como no sabía cuándo iba a recibir los sacramentos 
nuevamente, me ayudó a caminar por una línea más delgada, 
para asegurarme de que estuviera haciendo lo correcto.” La 
Cuaresma fue muy fructífera para mí, así que fue una bendi-
ción de esa manera. Aunque no pude recibir a Jesús, todavía 
creo que Él tiene el control de todo, y permití que esto suceda 
por una razón.”

En el futuro, Tomás espera ver lo que Dios ha planeado 
para él.

“Estuve lejos de Jesús por tanto tiempo que en este mo-
mento, solo quiero centrarme en Él, discernir mi vocación y ver 
lo que tiene reservado para mí,” dice. “Al estar cerca de Él, cer-
ca de los sacramentos y cerca de la parroquia, puedo descubrir 
cuál es mi vocación a través de mi obediencia a Él, y todo lo 
que puedo hacer para agradar a Dios y ayudar a la parroquia 
es lo menos que puedo hacer. 

“No trabajen por las cosas del mundo, trabajen por las 
cosas del cielo,” agrega. “Al hacer cosas como servir a la parro-
quia, trabajas para las cosas celestiales. Ayudar con un trabajo 
simple y humilde como ser ujier, puede ser tan increíble por-
que solo tienes que evaluar. Es realmente asombroso.”
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TIME: 
The Foundation of  Stewardship

The U.S. Conference of Catholic Bishops has told us 
that stewardship is part of discipleship and is a way of 

responding to God’s call in every aspect of our lives. We 
refer to the three facets of stewardship as “Time, Talent 
and Treasure,” and when we consider the importance 
of these three Ts of stewardship, the “time” component 
comes first by design.

When we talk about stewardship of time, we 
are referring to prayer time. Prayer is of the utmost 
importance in a disciple’s life, and it serves as the fertile 
ground from which the gifts of talent and treasure 
blossom. Only by spending time in prayer each day and 
receiving the sacraments are we able to consistently and 
generously donate our talent and treasure to the Church.

When looking for examples of how to live our lives as 
disciples of Christ and as stewards of God’s gifts, we can 
always turn to the great saints of our Church to guide us. 
And when it comes to the Stewardship of Time, the life of 
St. Damien is just one example of how prayer, or “Time,” 
is the foundation for our lives of stewardship.

Shortly after being ordained a priest, St. Damien 
volunteered to serve a colony of lepers isolated on the 
island of Molokai, Hawaii. From May 1873 until his death 
in 1889 (at the age of 49) St. Damien worked to restore 
within the lepers a sense of personal worth and dignity. 

Although for some time St. Damien took the 
necessary precautions to ensure that he did not contract 
leprosy, he knew that physical touch was necessary to 
communicate his love and concern to those afflicted with 
the disease. He embraced the lepers, dined with them, 
cared for them, and anointed them in the sacraments. 
With great humility and sacrifice, St. Damien offered his 
own life in order to save the lives of others. 

From where did St. Damien draw his strength? What 
was the source of his inspiration? “Were it not for the 
constant presence of our divine Master in our humble 
chapel, I would not have found it possible to persevere 
in sharing the lot of the lepers in Molokai,” St. Damien 
wrote. “The Eucharist is the bread that gives strength... 
It is at once the most eloquent proof of His love and the 
most powerful means of fostering His love in us. He gives 
Himself every day so that our hearts as burning coals may 
set afire the hearts of the faithful.”

St. Damien found his strength in the Mass, the 
greatest prayer of the Church. Prayer was the impetus 
behind the generosity of this faithful servant of God, 
and is the fuel that ignites every heart to flame in love. 
Without prayer, without the grace that flows from the 
sacraments, we are incapable of leading lives of service 
and responding to God’s call! 

How much time do you dedicate to prayer each 
day? One hour? Fifteen minutes? None at all? Before 
you consider joining a parish ministry or volunteering 
your talents in service, and before you discern your 
gifts of treasure to the Church, be sure that prayer is 
your foundation. Identify a prayer schedule that is 
manageable. This may entail arising 20 minutes early 
each day to offer your work to the Lord, or attending 
daily Mass once a week. Every prayer commitment is 
unique and personal. Yet, no matter what, this time 
offering, this dedication to prayer, is the key to serving 
the Lord with faithfulness, generosity and joy. 
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La Conferencia de Obispos Católicos de los Estados 
Unidos nos ha dicho que la entrega es parte del disci-

pulado y es una forma de responder al llamado de Dios 
en todos los aspectos de nuestras vidas. Nos referimos a 
las tres facetas de la entrega como “Tiempo, Talento y Te-
soro,” y cuando consideramos la importancia de estas tres 
Ts de la entrega, el componente “tiempo” viene primero 
por diseño.

Cuando hablamos de la administración del tiempo, 
nos referimos al tiempo de oración. La oración es de suma 
importancia en la vida de un discípulo, y sirve como el 
terreno fértil desde el cual florecen los dones de talento 
y tesoro. Solo pasando tiempo en oración cada día y reci-
biendo los sacramentos podemos donar de manera consis-
tente y generosa nuestro talento y tesoro a la Iglesia.

Al buscar ejemplos de cómo vivir nuestras vidas como 
discípulos de Cristo y como administradores de los dones 
de Dios, siempre podemos recurrir a los grandes santos 
de nuestra Iglesia para que nos guíen. Y cuando se trata 
de la entrega del tiempo, la vida de San Damián es solo 
un ejemplo de cómo la oración, o “tiempo”, es la base de 
nuestras vidas de entrega.

Poco después de ser ordenado sacerdote, San Damián 
se ofreció como voluntario para servir a una colonia de le-
prosos aislada en la isla de Molokai, Hawái. Desde Mayo 
de 1873 hasta su muerte en 1889 (a la edad de 49 años), 
San Damián trabajó para restaurar dentro de los leprosos 
un sentido de valor personal y dignidad.

Aunque por algún tiempo San Damián tomó las 
precauciones necesarias para asegurarse de no contraer 
lepra, sabía que el contacto físico era necesario para 
comunicar su amor y preocupación a los afectados por 
la enfermedad. Abrazó a los leprosos, cenó con ellos, los 

TIEMPO:
El Fundamento de la Entrega

cuidó y los ungió en los sacramentos. Con gran humildad 
y sacrificio, San Damián ofreció su propia vida para salvar 
la vida de los demás.

¿De dónde sacó San Damián su fuerza? ¿Cuál fue la 
fuente de su inspiración? «Si no fuera por la presencia 
constante de nuestro divino Maestro en nuestra humilde 
capilla, no habría podido perseverar en compartir la suer-
te de los leprosos en Molokai,” escribió San Damián. “La 
Eucaristía es el pan que da fuerza ... Es a la vez la prueba 
más emotiva de su amor y el medio más poderoso de 
fomentar su amor en nosotros. Se entrega todos los días 
para que nuestros corazones como brasas puedan incen-
diar los corazones de los fieles.”

San Damián encontró su fuerza en la Misa, la oración 
más grande de la Iglesia. La oración fue el impulso detrás 
de la generosidad de este fiel siervo de Dios, y es el com-
bustible que enciende cada corazón para quemar en amor. 
¡Sin oración, sin la gracia que fluye de los sacramentos, 
somos incapaces de llevar una vida de servicio y respon-
der al llamado de Dios!

¿Cuánto tiempo dedicas a la oración cada día? ¿Una 
hora? ¿Quince minutos? ¿Nada de tiempo? Antes de con-
siderar unirse a un ministerio parroquial o ofrecer volun-
tariamente sus talentos en el servicio, y antes de discernir 
sus dones de tesoro para la Iglesia, asegúrese de que la 
oración sea su fundamento. Identifique un horario de ora-
ción que sea manejable. Esto puede implicar levantarse 
20 minutos temprano cada día para ofrecer su trabajo al 
Señor, o asistir a Misa todos los días una vez por semana. 
Cada compromiso de oración es único y personal. Sin 
embargo, pase lo que pase, esta ofrenda, esta dedicación 
a la oración, es la clave para servir al Señor con fidelidad, 
generosidad y alegría.
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Eucharistic Adoration 
continued from front cover

Adoración Eucarística
continuado desde la portada

with the Lord, Ruth says she is blessed to now serve as a 
coordinator for St. Isidore’s Perpetual Adoration Ministry. 
Taking place 24 hours a day in the church, Monday 
through Sunday — with the exception of Mass times and 
special church events — this is special way for parishioners 
to spend quality time with our Lord. It’s an opportunity to 
step away from the hectic nature of our busy lives, basking 
in the peace that comes from God alone.

“It’s a very special way to spend time with Jesus in the 
stillness and quietness from our everyday busy lives,” Ruth 
says. “Visiting and praying before the Blessed Sacrament, 
where Jesus is truly present, offers a much more intimate 
prayerful experience than simply praying privately at 
home. There are abundant grace and blessings that are 
awaiting for many who spend time with our Lord.”

In order to make this possible, however, two committed 
adorers are needed for each hour of the day. This ensures 
that Jesus is never left alone, serving as a direct response 
to Christ’s words spoken at Gethsemane, “So you could not 
keep watch with me for one hour?” (Matthew 26:40).

“It’s so important that Jesus, present in the Blessed 
Sacrament, never be left alone,” Ruth says. “We are 
blessed to have close to 500 people registered on our 
‘We Adore Him’ adoration program, but with many 
people coming and going, we are always in need 
of substitutes.”

Parishioners not able to make the weekly 
commitment are still invited to stop by and visit our Lord 
at any time, whether for a quick five-minute visit or an 
impromptu holy hour. 

“I would strongly encourage and invite anyone 
who is seeking to grow deeper in their faith and their 
relationship with Jesus, or discerning a vocation in life, 
to start with five or 10 minutes of your day in adoration,” 
Ruth says. “Believe me, eventually you’ll want to stay 
longer and hopefully commit to an hour a week.”

Please consider coming and experiencing the great 
beauty of this Eucharistic Ministry yourself. Anyone 
interested in signing up as a substitute or for a committed 
hour may contact Ruth Pendilla at 530-301-2174 or visit 
www.stisidore.weadorehim.com.

ahora como coordinadora del Ministerio de Adoración Per-
petua de San Isidro. Se lleva a cabo las 24 horas del día en la 
iglesia, de Lunes a Domingo, con la excepción de los horarios 
de Misa y eventos especiales en la iglesia, esta es una forma 
especial para que los feligreses pasen tiempo de calidad con 
nuestro Señor. Es una oportunidad para alejarse de la natura-
leza agitada de nuestras vidas ocupadas, disfrutando de la paz 
que proviene solo de Dios.

“Es una forma muy especial de pasar tiempo con Jesús 
en la quietud y la tranquilidad de nuestras ocupadas vidas 
cotidianas,” dice Ruth. “Visitar y orar ante el Santísimo Sa-
cramento, donde Jesús está realmente presente, ofrece una 
experiencia de oración mucho más íntima que simplemente 
orar en privado en casa. Hay abundante gracia y bendiciones 
que les esperan a los que pasan tiempo con nuestro Señor.”

Sin embargo, para que esto sea posible, se necesitan 
dos adoradores comprometidos por cada hora del día. Esto 
asegura que Jesús nunca se quede solo, sirviendo como una 
respuesta directa a las palabras de Cristo pronunciadas en 
Getsemaní: “¿De modo que no pudieron permanecer  
despiertos ni una hora conmigo?” (Mateo 26:40).

“Es tan importante que Jesús, presente en el Santísimo 
Sacramento, nunca se quede solo,” dice Ruth. “Tenemos la 
bendición de tener cerca de 500 personas registradas en nues-
tro programa de adoración ‘Lo Adoramos,’ pero con muchas 
personas yendo y viniendo, siempre necesitamos sustitutos.”

Los feligreses que no pueden hacer el compromiso 
semanal aún están invitados a pasar y visitar a nuestro Señor 
en cualquier momento, ya sea para una visita rápida de cinco 
minutos o una hora santa improvisada.

“Animaría e invitaría a cualquiera que busque profundizar 
su fe y su relación con Jesús, o que discierna una vocación en 
la vida, comenzar con cinco o 10 minutos de su día en adora-
ción,” dice Ruth. “Créeme, eventualmente querrás quedarte 
más tiempo y con suerte comprometerte con una hora a la 
semana.”

Por favor considere venir y experimentar la gran belleza 
de este Ministerio Eucarístico. Cualquier persona interesada 
en registrarse como sustituto o comprometerse con una hora 
puede comunicarse con Ruth Pendilla al 530-301-2174 o 
visitar www.stisidore.weadorehim.com.

http://www.stisidore.weadorehim.com
http://www.stisidore.weadorehim.com
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READY FOR 
THE MISSION: 

Welcome Back to
St. Isidore School

Things feel a bit different this year, as we approach 
the close of summer and start of a new school 

year. With the strangest spring semester in anyone’s 
memory behind us, we look forward with hopeful 
anticipation to beginning the slow return to our “new 
normal.” And while there are still many unknowns 
about the details of how things will function, there 
are some things that, thankfully, will remain the 
same. And at the top of that list is the fact that St. 
Isidore School will continue to offer an unparalleled 
education to our students, supporting them through 
new challenges, and helping them to grow in their 
relationship with God, all at the same time.

“I’m excited about new beginnings,” says 

LISTOS PARA 
LA MISIÓN: 

Bienvenidos de Nuevo a 
la Escuela de San Isidro

Las cosas se sienten un poco diferentes estos años, 
a medida que nos acercamos al final del verano 

y al comienzo de un nuevo año escolar. Con el 
semestre de primavera más extraño que todos hemos 
vivido ya en el pasado, esperamos con anticipación 
el lento comienzo a nuestra “nueva normalidad.” Y 
aunque todavía hay incertidumbre sobre los detalles 
de cómo funcionarán las cosas, hay algunas cosas 
que, afortunadamente, seguirán igual. En primer 
lugar, está el hecho de que la Escuela de San Isidro 
continuará ofreciendo una educación incomparable 
a nuestros estudiantes, apoyándolos a través de 
nuevos desafíos y ayudándolos a crecer en su 
relación con Dios, todo al mismo tiempo.

continued on page 10 continúa en la página 11
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ST. ISIDORE 
CATHOLIC CHURCH

Welcome Back to St. Isidore School
continued from page 9

Principal Susan Burky. “What do we have to fear, 
when Jesus is on our side? We have nothing to fear.”

With the closure of our preschool program, 
we are excited to announce that our transitional 
Kindergarten (TK) and Kindergarten programs will 
be moving to that newly available section of our 
campus, providing a safer and more developmentally 
appropriate space for our youngest learners. 

“I’m really excited about that because I believe 
it’s in the best interest of those littlest ones among 
us,” Mrs. Burky says. “It’s just going to be a much 
better environment for those younger students.”

Although the COVID-19 crisis delayed plans to 
move forward with opening a Chesterton Academy 
— our new Catholic high school — strategic 
planning continues for its opening in the 2021-2022 
school year. 

“[Chesterton Academy] offers an integrated 
classical curriculum, robust spiritual and personal 
formation, strong emphasis on fine arts, works on 
skills of logic, critical analysis and deeper knowledge 

of faith,” Mrs. Burky says.
“I feel like it’s the Catholic school going back to 

its roots, the roots that inspired western culture,” she 
adds. “It’s an exciting endeavor.”

Our Disciple of Christ — Education in Virtue 
program will continue in the new school year. This 
program encourages and provides our students with 
opportunities to learn about the virtues and how to 
live them, as a follower of Jesus. Our Catechesis of 
the Good Shepherd program will also provide children 
with Montessori-based faith formation, from which 
Mrs. Burky noticed the impact during our families’ 
time at home. 

“We have little domestic churches all over,” she 
says. “We have these families lead by their children — 
I think it’s making that family bond stronger.”

In the coming year, our school hopes to continue 
to foster its connection with and support of our parish 
community. 

“We are a fruit of the parish,” Mrs. Burky says. 
“We exist because of the support of the parish and 
we’re a ministry of St. Isidore. We serve God, we serve 
our parish, and we serve others in our community, as 
a witness of St. Isidore Parish.”

As the new school year begins, Mrs. Burky 
encourages families to consider the value of Catholic 
education and its role of instilling the faith in 
children, especially in such challenging times. 

“We promote the spiritual, as well as the academic 
and developmental growth of the student,” she says. 
“Without a spiritual foundation, in times of crisis, 
you have nowhere to run. I think it’s critical that our 
youngest know that and have that foundation. We 
want to be a light in the darkness — we’re here to 
help children find a way to heaven.”

In the midst of the COVID-19 pandemic and 
distance learning, Mrs. Burky was also reaffirmed in 
the unique faculty and staff that serve our students at 
St. Isidore School. 

“The teachers have been amazing, and they’ve 

continued on back cover
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continúa en la contraportada

“Estoy entusiasmada por el nuevo comienzo,” dice 
la directora Susan Burky. “¿A qué tememos si Jesús está 
de nuestro lado? No tenemos nada que temer.”

Con el cierre de nuestro programa preescolar, nos 
complace anunciar que nuestros programas de Kínder 
Transicional (TK) y Kínder regular se trasladarán a esa 
nueva sección disponible de nuestras instalaciones, 
proporcionando un espacio más seguro y más apropiado 
para el desarrollo de nuestros alumnos más pequeños.

“Estoy realmente entusiasmada con eso porque 
creo que es lo mejor para los más pequeños,” dice la 
Sra. Burky. “Será un ambiente mucho mejor para esos 
estudiantes más pequeños.”

Aunque la crisis del COVID-19 retrasó los planes 
para la apertura de una Academia Chesterton, nuestra 
nueva escuela secundaria Católica, la planificación 
estratégica continúa para su apertura en el año escolar 
2021-2022.

“[La Academia Chesterton] ofrece un plan de 
estudios clásico integrado, una sólida formación espiritual 
y personal, un fuerte énfasis en las bellas artes, en 
habilidades de lógica, análisis crítico y un conocimiento 
más profundo de la fe,” dice la Sra. Burky.

“Siento que la escuela Católica está volviendo a sus 
raíces, las raíces que inspiraron la cultura occidental,” 
agrega. “Es un esfuerzo emocionante.”

Nuestro Discípulo de Cristo - El programa de 
Educación en Virtud continuará en el nuevo año escolar. 
Este programa alienta y brinda a nuestros estudiantes 
oportunidades para aprender sobre las virtudes y cómo 
vivirlas, como seguidores de Jesús. Nuestro programa 
de Catequesis del Buen Pastor también proporciona 
a los niños una formación de fe basada en el modelo 
Montessori, de la cual la Sra. Burky notó el impacto 
durante el tiempo que nuestras familias estuvieron en 
casa.

“Tenemos pequeñas iglesias domésticas por todas 
partes,” dice ella. “Tenemos a estas familias lideradas 
por sus hijos; creo que está fortaleciendo el vínculo 
familiar.”

El próximo año, nuestra escuela espera continuar 
fomentando su conexión y apoyo con nuestra 
comunidad parroquial.

“Somos un fruto de la parroquia,” dice la Sra. Burky. 
“Existimos gracias al apoyo de la parroquia y somos 
un ministerio de San Isidro. Servimos a Dios, a nuestra 
parroquia, y a otros en nuestra comunidad, como 
testigos de la parroquia de San Isidro.”

Al comenzar el nuevo año escolar, la Sra. Burky 
alienta a las familias a considerar el valor de la 
educación Católica y su papel de inculcar la fe en los 
niños, especialmente en estos tiempos difíciles.

“Promovemos el crecimiento espiritual, así como el 
desarrollo académico y el desarrollo del estudiante,” 
dice. “Sin una base espiritual, en tiempos de crisis, no 
tienes a dónde correr. Creo que es fundamental que 
nuestros más pequeños lo sepan y tengan esa base. 
Queremos ser una luz en la oscuridad: estamos aquí 
para ayudar a los niños a encontrar el camino al cielo.”

En medio de la pandemia del COVID-19 y el 

Bienvenidos de Nuevo a la Escuela de San Isidro 
continúa de la página 9
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CATHOLIC CHURCH

222 S. Clark Avenue
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MASS TIMES:
Saturday / sabado 
5:00 p.m. English
7:00 p.m. Español

Sunday / domingo
9:00 a.m. & 5:00 p.m. English
11:00 a.m. & 1:00 p.m. Español

Weekdays / entre semana
Monday - Friday 
12:15 p.m. Bilingual
Saturday
8:00 a.m. Bilingual

Welcome Back to 
St. Isidore School 
continued from page 11

Bienvenidos de Nuevo a la 
Escuela de San Isidro 
continúa de la página 11

gone above and beyond to help families,” 
Mrs. Burky says. “I just feel truly blessed 
that I have a staff of teachers that love 
their kids and are focused on what’s best 
for each of these students. I couldn’t be 
more proud of how committed they are.”

As we welcome back our students and 
families, Mrs. Burky’s hope and prayer is 
that this year will be a time of growing 
closer to God — both together as a school 
and as a parish family. 

“My prayer is that we will be not 
afraid,” she says. “God is with us, He’s 
never abandoned us, and He will continue 
to walk with us.”

If you would like more information 
about St. Isidore School, please visit www.
stisidoreschool.org or call the school office 
at 530-673-2217. 

aprendizaje a distancia, la Sra. Burky también reafirmó el 
compromiso de la facultad y el personal que sirve a nuestros 
estudiantes en la Escuela de San Isidro.

“Los maestros han sido increíbles y han hecho todo lo 
posible para ayudar a las familias,” dice la Sra. Burky. “Me 
siento realmente bendecida de tener un equipo de maestros 
que aman a sus estudiantes y se centran en lo que es mejor 
para cada uno de ellos. No podría estar más orgullosa de lo 
comprometidos que están.”

Al dar la bienvenida a nuestros estudiantes y familias, la 
esperanza y la oración de la Sra. Burky es que este año sea un 
tiempo para acercarnos más a Dios, juntos como una escuela y 
una familia parroquial.

“Mi oración es que no tengamos miedo,” dice ella. 
“Dios está con nosotros, nunca nos abandona y continuará 
caminando con nosotros siempre.”

Si desea obtener más información sobre la escuela de San 
Isidro, visite www.stisidoreschool.org o llame a la oficina de la 
escuela al 530-673-2217.

http://stisidore-yubacity.org
http://www.stisidoreschool.org
http://www.stisidoreschool.org
http://www.stisidoreschool.org

